
FIBER OPTIC REPLACEMENT RODS - .030" (.75MM) REPLACEMENT
ROD, RED

Super Bright For Enhanced Sight Picture

Refurbish fiber optic sights by replacing broken or damaged rods, or change your
sight colors to enhance your sight picture with these super-bright replacement
rods. Sold in 6" lengths; cut to fit your needs. Available in four common diameters
(see below).

Attributes

Name: .030" (.75MM) REPLACEMENT ROD, RED
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000725
Mfr. No.: NONE
Make: Universal Handguns
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 107mm
Shipping length: 208mm
UPC: 050806006423

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Faseroptische Ersatzstäbe
von Brownells

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Faseroptischen Ersatzstäbe von Brownells. Diese Stäbe sind eine
hervorragende Möglichkeit, beschädigte oder defekte Visierungen zu ersetzen und die Sichtbarkeit Ihrer
Zielvorrichtung zu verbessern. Um die sichere Verwendung und Handhabung zu gewährleisten, beachten Sie bitte
die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Faseroptischen Ersatzstäbe nicht gebrochen oder beschädigt sind, bevor Sie sie
installieren.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um die Stäbe zuzuschneiden und zu installieren.
Tragen Sie beim Schneiden der Stäbe eine Schutzbrille, um Ihre Augen zu schützen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten, die beim Schneiden entstehen können.
Verwenden Sie die Stäbe nicht in Kombination mit anderen Produkten, die nicht für diesen Zweck vorgesehen
sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge haben, einschließlich einer Schere oder eines
speziellen Schneidwerkzeugs.
Reinigen Sie den Bereich, in dem die Stäbe installiert werden sollen, um eine ordnungsgemäße
Haftung zu gewährleisten.

Zuschneiden:

Messen Sie die benötigte Länge der Faseroptischen Stäbe.
Schneiden Sie die Stäbe auf die gewünschte Länge. Verwenden Sie dabei geeignete Werkzeuge und
tragen Sie eine Schutzbrille.

Installation:

Entfernen Sie die beschädigten Stäbe vorsichtig aus der Visierung.
Setzen Sie die neuen Faseroptischen Stäbe in die vorgesehenen Halterungen ein.
Stellen Sie sicher, dass die Stäbe fest sitzen und nicht wackeln.

Überprüfung:

Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Stäbe sicher und stabil sind.
Testen Sie die Sichtbarkeit und Funktionalität der neuen Stäbe.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Faseroptische Stäbe gemäß den örtlichen Vorschriften
für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Kundendienst oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für die Faseroptischen Ersatzstäbe von Brownells entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for FIBER OPTIC
REPLACEMENT RODS .030" (.75MM) REPLACEMENT
ROD, RED

Introduction
Thank you for choosing the FIBER OPTIC REPLACEMENT RODS. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and handling of your replacement rods. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and use of the product to prevent accidents.
Always inspect the replacement rods for any signs of damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all instructions carefully to avoid potential hazards.
In case of any safety concerns, report them to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use damaged rods. Inspect for cracks or breaks before installation.
Use appropriate tools when cutting the rods to avoid injury.
Wear safety goggles when cutting or installing the rods to protect your eyes.
Ensure that the rods are securely installed to prevent them from dislodging during use.
Avoid exposure to extreme temperatures and moisture, which may affect the integrity of the rods.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather necessary tools (e.g., cutting tool, safety goggles).
Choose the desired length for the replacement rod.

Cutting the Rod:

Measure the required length of the rod carefully.
Use a cutting tool to cut the rod to your desired length.
Wear safety goggles during this process to protect your eyes from debris.

Installation:

Remove any broken or damaged rods from your fiber optic sight.
Insert the new replacement rod into the sight carefully.
Ensure the rod fits snugly and securely in place.

Final Check:

Inspect the installation to ensure the rod is properly secured.
Test the sight to confirm functionality before use.

Disposal Instructions
Dispose of any broken or unused rods in accordance with local regulations.
Do not dispose of rods in household waste if they are classified as hazardous.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the FIBER OPTIC REPLACEMENT RODS, please refer to the EU
contact point provided by the manufacturer. Ensure to check for any recall updates on the EU's Safety Gate platform
regularly.

Thank you for your attention to these safety instructions. We hope you enjoy using your FIBER OPTIC
REPLACEMENT RODS safely and effectively.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Varillas de
Reemplazo de Fibra Óptica BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir las Varillas de Reemplazo de Fibra Óptica BROWNELLS. Este producto está diseñado para
renovar tus miras de fibra óptica, permitiéndote reemplazar varillas rotas o dañadas, o cambiar los colores de tu mira
para mejorar tu imagen de puntería. Esta guía te proporcionará información importante sobre la seguridad del
producto, su uso adecuado y cómo desecharlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto no esté dañado antes de usarlo.
Mantén las varillas fuera del alcance de los niños para evitar riesgos de asfixia.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Si experimentas alguna reacción adversa al usar el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca
asistencia médica.
Revisa periódicamente el estado de las varillas y reemplázalas si están desgastadas o dañadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses las varillas de fibra óptica si están rotas o dañadas, ya que esto puede afectar tu puntería y causar
accidentes.
Evita la exposición prolongada a la luz solar directa, ya que esto puede afectar la durabilidad del color de las
varillas.
No intentes modificar las varillas de fibra óptica, ya que esto puede comprometer su integridad y seguridad.
Asegúrate de que las varillas estén correctamente instaladas antes de utilizarlas en cualquier arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, como un cortador y un
destornillador si es necesario.
Corte de la Varilla: Si es necesario, corta la varilla a la longitud deseada (6" o 15.2 cm como estándar).
Instalación:

Retira la varilla dañada de la mira.
Inserta la nueva varilla de fibra óptica en el lugar correspondiente.
Asegúrate de que esté bien ajustada y segura.

Verificación: Revisa que la varilla esté correctamente instalada y que no haya partes sueltas antes de usar el
arma.
Uso: Utiliza la mira con la nueva varilla en un entorno seguro y controlado. Practica siempre el manejo seguro
de armas.

Instrucciones de Desecho
Desecha las varillas de fibra óptica de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No tires las varillas en el medio ambiente; asegúrate de que sean recicladas o desechadas de manera
responsable.
Consulta a las autoridades locales sobre los puntos de recogida de residuos electrónicos o plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca un contacto en la Unión Europea que
pueda proporcionarte asistencia. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para
facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Si tienes alguna duda sobre el uso de las Varillas de Reemplazo de Fibra
Óptica BROWNELLS, no dudes en buscar ayuda. Gracias por elegir nuestro producto y disfruta de una experiencia
de puntería mejorada.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Remplacement en
Fibre Optique Brownells

Introduction
Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation des tiges de
remplacement en fibre optique Brownells. Veuillez lire attentivement ce document afin de garantir une utilisation sûre
et efficace de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Évitez tout contact avec des éléments tranchants ou abrasifs qui pourraient endommager les tiges.
Vérifiez régulièrement l'état des tiges. Remplacezles si elles montrent des signes d'usure ou de dommages.
Ne laissez pas les tiges à la portée des enfants, car elles peuvent présenter un risque d'étouffement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des gants de protection lors de la manipulation des tiges pour éviter les coupures.
Ne pas utiliser les tiges si elles sont endommagées ou si vous constatez des défauts visibles.
Évitez d'exposer les tiges à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.
Ne pas tenter de modifier ou de réparer les tiges. Utilisez uniquement des pièces de rechange recommandées
par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un cutter pour ajuster la longueur des tiges.

Installation:

Retirez les anciennes tiges de votre viseur.
Coupez la nouvelle tige à la longueur désirée (6" maximum).
Insérez la tige en fibre optique dans le viseur en vous assurant qu'elle est bien fixée.

Utilisation:

Une fois installée, vérifiez que la tige est correctement positionnée et stable.
Testez le viseur pour vous assurer que la tige fonctionne correctement et améliore votre visibilité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les tiges en fibre optique dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets en plastique et suivez les
directives appropriées.
Si vous devez vous débarrasser de tiges endommagées, contactez votre centre local de recyclage pour
connaître les options disponibles.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des tiges de remplacement en fibre optique, veuillez
contacter le fabricant ou le point de contact approprié dans votre région.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de vos
tiges de remplacement en fibre optique Brownells. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Aste di
Ricambio in Fibra Ottica Brownells

Introduzione
Benvenuti nella guida alle istruzioni di sicurezza per le Aste di Ricambio in Fibra Ottica Brownells .030" (.75mm).
Questo prodotto è progettato per migliorare la vostra esperienza di mira sostituendo aste rotte o danneggiate. È
importante seguire attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Controllare sempre l'integrità delle aste prima dell'uso. Non utilizzare aste danneggiate o difettose.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e lontano dalla portata dei bambini.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.
In caso di incidente o di prodotto non sicuro, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare l'inserimento delle aste nel mirino. Utilizzare solo la dimensione appropriata.
Evitare di utilizzare strumenti appuntiti o oggetti estranei durante l'installazione.
Non utilizzare il prodotto in condizioni climatiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Se si verifica una reazione allergica o irritazione, interrompere immediatamente l'uso e consultare un medico.
Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Rimuovere eventuali detriti o residui dal mirino prima di procedere.

Installazione:

Selezionare l'asta di ricambio corretta in base al diametro e alla lunghezza desiderati.
Inserire delicatamente l'asta nel mirino, facendo attenzione a non danneggiare il componente.
Assicurarsi che l'asta sia saldamente in posizione prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Utilizzare il mirino come previsto, mantenendo sempre la sicurezza come priorità.
Controllare regolarmente l'integrità dell'asta durante l'uso e sostituirla se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Smaltire le aste di ricambio in fibra ottica secondo le normative locali sui rifiuti.
Se possibile, riciclare il materiale in conformità con le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il punto di contatto dell'Unione Europea
per le richieste di sicurezza. Assicurarsi di avere il numero di modello e informazioni sul prodotto a portata di mano
quando si richiede assistenza.

Si prega di notare che seguire queste istruzioni di sicurezza non solo garantisce un uso corretto del prodotto, ma
contribuisce anche a mantenere un ambiente sicuro per tutti gli utenti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla prętów zastępczych
włókna optycznego BROWNELLS .030" (.75MM)

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup prętów zastępczych włókna optycznego BROWNELLS. Niniejszy dokument zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj prętów włókna optycznego zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan prętów i wymieniaj je w przypadku uszkodzenia.
Unikaj kontaktu prętów z substancjami chemicznymi, które mogą je uszkodzić.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pręty są prawidłowo zamontowane przed użyciem.
Nie używaj uszkodzonych lub złamanych prętów, aby uniknąć kontuzji.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas montażu, aby nie uszkodzić innych przedmiotów.
Używaj narzędzi ochronnych, jeśli to konieczne, podczas cięcia prętów do wymaganej długości.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż prętów:
Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i suche.
Włóż pręt włókna optycznego do odpowiedniego otworu w celowniku.
Upewnij się, że pręt jest stabilny i dobrze osadzony.

Cięcie prętów:
Użyj narzędzi do cięcia, które są odpowiednie do materiału włókna optycznego.
Przytnij pręt do wymaganej długości (do 6").
Zawsze noś okulary ochronne podczas cięcia.

Użycie:
Używaj celownika zgodnie z instrukcją producenta.
Regularnie sprawdzaj pręty pod kątem uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane pręty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj prętów do ogólnych odpadów, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania prętów włókna optycznego, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub odpowiednim organem w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używaj prętów włókna optycznego
odpowiedzialnie i ciesz się ich zaletami!
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FIBER OPTIC REPLACEMENT RODS KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa FIBER OPTIC REPLACEMENT RODS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä tietoja ja
turvallisuusohjeita kuituoptisten tähtäimien varaosien turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa lämpötiloissa.
Käytä suojakäsineitä, jos olet allerginen tai herkkä materiaaleille, joista tuote on valmistettu.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos se on tarkoitettu vain ammattilaiskäyttöön, ellei sinulla ole tarvittavaa koulutusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Leikkaaminen: Leikkaa varsi haluamaasi pituuteen (max 6” / 15.2cm) käyttämällä sopivia työkaluja.
Asennus:

Poista vanha varsi tähtäimestä.
Aseta uusi kuituoptinen varsi paikalleen.
Varmista, että varsi istuu tukevasti ja on oikein paikallaan.

Käyttö:
Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Tarkista säännöllisesti varren kunto ja vaihda se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Kierrätä mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Loppusanat
Kiitos, että valitsit FIBER OPTIC REPLACEMENT RODS tuotteen. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa säännöllisesti EU:n Safety Gate järjestelmä, jotta pysyt ajan tasalla
mahdollisista tuotetiedoista ja varoituksista.
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Säkerhetsinstruktioner för FIBER OPTIC
REPLACEMENT RODS BROWNELLS .030" (.75MM)
REPLACEMENT ROD, RED

Introduktion
Tack för att du valt FIBER OPTIC REPLACEMENT RODS från BROWNELLS. Dessa fiberoptiska stavar är
designade för att förbättra din sikte genom att ersätta trasiga eller skadade stavar. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda stavarna om de är trasiga eller skadade.
Använd skyddsglasögon under installation och användning för att skydda ögonen från eventuella fragment.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att undvika olyckor.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av sikten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Välj en lämplig längd på stavarna (6" eller 15,2 cm) och klipp dem vid behov.

Installation:

Ta bort den trasiga eller skadade stavarna från ditt sikte.
Rengör området där den nya staven ska installeras.
Sätt in den nya fiberoptiska staven i det avsedda utrymmet.
Kontrollera att staven sitter ordentligt och är säker.

Användning:

Använd sikten med de nya stavarna under normala förhållanden.
Justera sikten vid behov för att säkerställa optimal precision.

Avfallshantering
Kassera trasiga eller oanvända stavar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av FIBER OPTIC
REPLACEMENT RODS. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod k bezpečnému používání optických výměnných
tyčí

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili optické výměnné tyče Brownells .030" (.75mm) Replacement Rod, Red. Tento produkt
je navržen tak, aby zlepšil vaše optické mířidlo a poskytl jasnější a přesnější zorné pole. Aby bylo zajištěno bezpečné
používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda produkt není poškozen.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození, nepoužívejte ho a obraťte se na příslušné orgány.
Sledujte informace o případných odvoláních a bezpečnostních upozorněních na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s optickými tyčemi buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Nepoužívejte optické tyče, pokud je jejich průměr nesprávný pro vaše mířidlo.
Při instalaci a výměně tyčí noste ochranné brýle, abyste se chránili před případnými úlomky.
Zajistěte, aby byly tyče správně upevněny a stabilní před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. pinzeta, nůžky).
Ujistěte se, že pracujete na čistém a dobře osvětleném místě.

Instalace:

Odstraňte staré nebo poškozené tyče z mířidla.
Změřte a upravte nové tyče na požadovanou délku (6" / 15,2 cm).
Vložte nové tyče do mířidla a ujistěte se, že jsou správně usazeny a stabilní.

Používání:

Při používání mířidla se ujistěte, že je správně nastaveno a že tyče jsou bezpečně na místě.
Pravidelně kontrolujte tyče na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepálte optické tyče, protože mohou uvolňovat škodlivé látky.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, nebo se obraťte na místní zařízení pro sběr odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný evropský kontaktní bod.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu pro usnadnění komunikace.

Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


